
 

St. Hedwig’s Church 
 

One Depan Avenue 
Floral Park, NY 11001 

Website: sthedwig.church          E-mail: contact@sthedwig.church 
Tel. (516) 354-0042 
Fax: (516) 327-2458 

MASS SCHEDULE 
 

 DAILY MASSES: 
 7:00 AM (English) 
 8:00 AM (Polish) 
  
 SATURDAY EVENING MASS: 
 5:00 PM (English) 
 
 SUNDAY MASSES: 
 7:00 AM (English) 
 8:00 AM (Polish) 
 9:30 AM (English) 
 11:00 AM (Polish) 
 6:30 PM (English) 
 
 EVE OF HOLY DAYS: 
 6:00 PM (English) 
 
 HOLY DAYS: 
 7:00 AM (English) 
 8:00 AM (Polish) 
 9:30 AM (English) 
 6:00 PM (English) 
 7:30 PM (Polish) 

RECTORY OFFICE HOURS 
  Monday-Friday: 
  9:00 AM - 5:00 PM   

  Saturday and Sunday: 
   

  Office is closed 

CONFESSIONS: Saturdays: 4:00-5:00 PM 
Holy Days: Confessions before every Mass 
 

BAPTISMS: Make arrangements at least 6 weeks ahead of time. Baptisms are held every Sunday at 11:00 
AM (Polish) and 09:30 AM (English).  
 

MARRIAGES: Arrangements to be made at least 6 months prior to the wedding date. No Marriages on Sun-
day after 5:00 PM & on Saturdays after 3:00 PM 
 

SICK CALLS: Call (516) 354-0042 

  Fourteenth Sunday in Ordinary Time 

    July ,                    
www.liturgytools.net 

ADMINISTRATOR_____________ Rev. Marcin Nabozny______ (516) 354-0042______rectory@sthedwig.church 

PAROCHIAL VICAR___________  Rev. Robert Wolosik_______(516) 354-0042____fr.robert@stladislaus.church 
PRIEST EMERITUS____________ Rev. Zbigniew Tyburski ___________________________(516) 354-0042 
DEACON____________________ Dn. Ivan Toro___________ (516) 354-0042______ dn.ivan@sthedwig.church 

SECRETARY_________________ Magda Rosada___________(516) 354-0042______contact@sthedwig.church 

RELIGIOUS ED._______________ Krzysztof Gospodarzec_____(631) 875-8413____ sthedwigdirector@gmail.com 

EUCHARISTIC MINISTRY_______ Barbara Luger______________(516) 445-1957________barbara.a.luger@gmail.com 

LECTORS’ MINISTRY___________Carol Peise____________(718) 347-7970______ rectory@sthedwig.church 

ORGANIST___________________Zbigniew Maćkowiak_______(312) 929-9594______ music@sthedwig.church 

POLISH SCHOOL______________Emilia Boguszewska (after 6.00pm)_(347) 721-8048___psfloralpark@gmail.com 

CYO DIRECTOR_______________Michael Matich___________(516) 354-0042_____ contact@sthedwig.church 



 
 
 

SATURDAY, JULY 6, 2024 
Saint Maria Goretti 

05:00 pm   +Claudio Palmari by Family 

 
 
 
 
 

 
 

 

SUNDAY, JULY 7, 2024  
FOURTEENTH SUNDAY IN ORDINARY TIME 

 

07:00 am    Health and God’s blessings for Tomaso and 
his sister Elvira DeCiantis (on their 90th 
Birthday) by Carol and Peter Peise 

08:00 am    O Boże błogosławieństwo z okazji 40-
letniej Rocznicy Ślubu Anny i Andrzeja 
Balcer 

                  +Stella i John Andrychowski od Siostry 
Franciszki 

                 +Ks. Piotr Rożek od Rodziny Walerych 
09:30 am  +John Książek by Daughter Linda 
                 +Miastkowski Family 
                 +Joan Feeney (Anniversary) by Husband 
11:00 am  +Jan Kormanik od Rodziny Matuszak 
                 +Edward Depa od Grażyny i Tadeusza 

Gołębiewskich 
                 +Zofia Jastrzębska od Rodziny Wieliczko 
06:30 pm   For Parishioners 

 
 

 
 

 
 
 
 
 

 

MONDAY, JULY 8, 2024 
07:00 am    +Fr. Piotr Rożek by Walerych Family 
08:00 am    +Halina i Kazimierz Kropiewnicki od 

Rodziny Kiełbiowski 
                   +Marianna Klusek od córki 

 
 

TUESDAY,  JULY 9, 2024  
Saint Augustin Zhao Rong, Priest, and Companions 

07:00 am   +Helen and Michael Olszewski by Duch/
Olszewski Family 

08:00 am   +Ks. Piotr Rożek od Rodziny Walerych 

 
WEDNESDAY, JULY 10, 2024 

07:00 am   +Florence Duch by Duch/Olszewski Family 
                    For health and blessing for Thomas and 

Suora Stella (90th birthday) 
08:00 am   +Ks. Piotr Rożek od Rodziny Walerych 

 
THURSDAY,  JULY 11, 2024 

Saint Benedict, Abbot 
07:00 am   +Fr. Piotr Rożek by Walerych Family 
08:00 am   +Eugeniusz Kurzyna od Rodziny 

 
 
 

 

FRIDAY, JULY 12, 2024 
07:00 am    Health and blessings for Alice Villegas by 

Theresa Binaso 
08:00 am   +Ks. Piotr Rożek od Rodziny Walerych 

 

MASS  INTENTIONS 

SATURDAY, JULY 13, 2024 
Saint Henry 

07:00 am   +Deceased Pastors of our Church 
08:00 am   +Ks. Piotr Rożek od Rodziny Walerych 
05:00 pm   Thanksgiving Mass to St. Hedwig by Rich 

Dorsainuik 

 
 
 
 
 

 
 

 

SUNDAY, JULY 14, 2024  
FIFTEENTH SUNDAY IN ORDINARY TIME 

 

07:00 am    For Parishioners 
08:00 am  +Edward Depa od Rodziny Kurdziel 
                  +Mariua i Julian Jakubiak od Rodziny 
                 +Mirosław Wieliczko od syna 
09:30 am   Pandolfo Familyby Sofield Family 
                 +For Parents and Grandparents of Maria and 

Walter 
11:00 am  O zdrowie i Boże błogosławieństwo dla Ewy 

od Rodziców 
                 +Ks. Piotr Rożek od Rodziny Walerych 
                 +Jan Kwaśnik w rocznicę ślubu od żony 
                 + Edward Depa od Tiny Olivencia 
06:30 pm   For Parishioners 

 
 
 
 

 

 

 

FIRST FRIDAY: ALL DAY EXPOSITION OF THE BLESSED 
SACRAMENT 8:30 AM TILL 7:30 PM, Rosary in Polish 7PM, 
Additional 7:30 PM Mass in Polish to the Sacred Heart of Jesus. 
Confession 7:00 PM-7:30 PM 
 

FIRST SATURDAY: 7:30 AM Rosary in Polish, Fr. Pio Mas at 
7:30 PM 
 

NOVENA TO OUR LADY OF PERPETUAL HELP: 
Saturday after 8:00 AM in Polish, and on the first Saturday of the 
month after 7:00 AM in English 
 

NOVENA TO GOD THE FATHER: Every first Saturday of 
the month after 5:00 PM Mass 
 

FATIMA DEVOTIONS: Every 13th of the month at 7:00 PM 
from May to October 
 

FATIMA DEVOTIONS: Every Tuesday at 8:00 PM in English 
and Italian 
 

LITANY OF THE BLESSED VIRGIN MARY: May, 
Monday through Friday at 7:30 PM in Polish 
 
CHAPLET OF DIVINE MERCY: Monday through 
Saturday after 8:00 AM Mass in Polish 
 
DIVINE MERCY DEVOTION: Every Wednesday at 3 PM 

 



SUPPORTING OUR PARISH 
 

In these challenging times, special gratitude is expressed to 
those who are able to support St. Hedwig Parish 

 

WAYS TO GIVE 
Online donation: Visit our website or scan the QR code 
By Mail: St. Hedwig Church, 1 Depan Ave, 
               Floral Park, NY 11001 
 

In Person: At Mass during the collection or dropped off at 
the rectory office 

 
 

WEEKLY COLLECTION 
 

 
 

 

June 30, 2024 

$ 5,683.00  

God bless for your donations 

 

 

Pray for the Sick, the Elderly and the Homebound 
 
 

Rosemarie Hermann, Joe Emerson, Vincenza Virdone, 
Mary Ann Keegan, Michael Watts, Neida Ramos, Connie 
Dziomba, Theresa Gerzak, Donna Ragan, Anita Durane, 
Patty Hildebrandt, Lorraine Taylor, Robert Grayson, Lisa 
Kelleher,  Joyce Kopko, Nicholas Bartkus, Claudia  Cata-
lano, baby Madeline Griffin and Olivia. 

 
Today the liturgy helps us discover the sentiments of the 
Heart of Jesus: “He was amazed at their lack of faith” (Mk 
6:6). Without a doubt, the disciples must have been 
impressed by the lack of faith of the Master's fellow 
citizens and his reaction. It seemed only natural that things 
would have occurred differently: They came to the land 
where he had lived for so many years, they had heard 
about the works he was doing, and the logical 
consequence was that they would welcome him with 
affection and trust, more willing than others to listen to his 
teachings. However, it was not so, but quite the opposite: 
“And they took offense at him” (Mk 6:3). 
The amazement of Jesus at the attitude of his people 
shows us a heart that trusts in people, that expects a 
response and is not indifferent to the lack of it, because it 
is a heart that gives itself seeking our good. St. Bernard 
expresses it very well when he writes: “The Son of God 
came and did such wonders in the world that he uprooted 
our understanding of all that is mundane, so that we might 
meditate and never cease to ponder his wonders. He left us 
infinite horizons for the ease of the intelligence, and an 
overflowing river of ideas impossible to wade through. Is 
there anyone capable of understanding why the Supreme 
Majesty would want to die to give us life, why He would 
want to serve so that we could reign, live without a place 
to rest his head so that we can possess the world, and 
allow himself to be lowered to the most vile and vulgar to 
exalt us above all else? 
One could think of how the lives of the Nazarenes would 
have changed if they had approached Jesus with faith. 
Thus, we must ask him daily as his disciples: “Lord, 
increase our faith” (Lk 17:5), so that we open ourselves 
more and more to let His love work in us.  
 
From:Evangeli.net  

WEEKLY MEMORIALS 
Parishioners may request these memorials for one week in 
memory or in honor of a loved one for the donation of $20. 
Please contact the parish office to schedule: 



APOSTOLAT POLSKI 

PAPIESKIE INTENCJE APOSTOLSTWA 
MODLITWY 

 

LIPIEC 
 

O opiekę duszpasterską nad 
chorymi 

Módlmy się, aby sakrament 
namaszczenia chorych dał 

przyjmującym go osobom oraz ich 
bliskim siłę od Pana, stając się dla 
wszystkich widocznym znakiem 

współczucia i nadziei.  

ROZWAŻANIE NA NIEDZIELĘ 
Dzisiaj liturgia pomaga nam odkryć uczucia Serca Jezusa: 
«Dziwił się też ich niedowiarstwu» (Mc 6,6). Bez 
wątpienia uczniów musiał zdziwić brak wiary 
współmieszkańców ich Mistrza i jego reakcja. Wydawało 
się najbardziej normalne, by sprawy potyczyły się 
zupełnie inaczej: przybyli do ziemii, w której tyle lat go 
widywano, opowiadano o rzeczach, których dokonał i 
logiczną konsekwencją byłoby przyjęcie go tam z miłością 
i zaufaniem, nawet większym w słuchaniu jego nauk. 
Mimo tego, nie stało się tak, lecz zupełnie odwrotnie: «I 
powątpiewali o Nim» (Mk 6,3). 
Zdziwienie Jezusa postawą jego współziomków ukazuje 
jego serce pełne ufności w człowieka, które oczekuje 
odpowiedzi i jest nieobojętne wobec jej braku, ponieważ 
jest to serce pragnące naszego dobra. Bardzo dobrze 
wyraża to Święty Bernard, kiedy pisze: «Przyszedł Syn 
Boży i uczynił takie cuda na świecie, że wyrwał nasze 
rozumienie ze wszystkiego co ziemskie, tak, abyśmy je 
medytowali i nigdy nie przestali tych cudów rozważać. 
Pozostawił nam nieskończone horyzonty dla uciechy 
inteligencji, rzekę tak obfitą w idee, że niemożliwe jest 
przez nią przebrnąć. Czy jest ktoś, kto pojmie dlaczego 
najwyższy majestat chciał umrzeć, aby dać nam życie, 
usłużyć nam, abyśmy panowali, żyć na wygnaniu, by 
przywrócić nam ojczyznę, upodlić się, uniżyć do tego, co 
najpospolitsze, aby wywyższyć nas ponad wszystko?». 
Można tylko przypuszczać, jak zmieniłoby się życie 
mieszkańców Nazaretu, gdyby podeszli do Jezusa z wiarą. 
Dlatego powinniśmy prosić Go dzień za dniem, tak jak 
jego uczniowie: «Panie, przymnóż nam wiary» (Łk 17,5), 
abyśmy otwierali się bardziej i bardziej na Jego miłość do 
nas.  

 

Źródło:Evangeli.net 

Wiara - co to jest?  
Wielu mówi, że wiara to dla nich za mało, chcieliby 
wiedzieć. Wyraz „wierzyć" ma jednak dwa zupełnie 
odmienne znaczenia: gdy spadochroniarz zapytałby kogoś 
z obsługi naziemnej lotniska: „Czy spadochron na pewno 
jest spakowany?", a ten odpowiedziałby zdawkowo: 
„Wierzę, że tak", to skoczkowi nie wystarcza, chciałby 
wiedzieć. Kiedy jednak poprosiłby przyjaciela, aby mu 
spakował spadochron, i potem ten na takie samo pytanie 
odpowiedziałby mu: „Tak, sam go spakowałem, możesz 
mi wierzyć!", wówczas spadochroniarz odpowiedziałby: 
„Tak, wierzę ci". Taka wiara to coś więcej niż wiedza, to 
pewność. Taka jest właśnie wiara, która kazała 
Abrahamowi udać się do Ziemi Obiecanej, taka jest 
właśnie wiara, która kazała -» MĘCZENNIKOM 
wytrwać aż do śmierci, taka jest właśnie wiara, która 
podtrzymuje chrześcijan w czasie prześladowań. To 
wiara, która obejmuje całego człowieka.  

KATECHIZM KOŚCIOŁA 
KATOLICKIEGO 

GRÓB KS. PIOTRA ROŻKA W POLSCE 

 



Faith—what is it ? 
Many people say that to believe is not enough for them; 
they want to know. The word “believe”, however, has two 
completely different meanings. If a parachutist asks the 
clerk at the airport, “Is the parachute packed safely?” and 
the other man answers casually, “Hmm, I believe so”, then 
that will not be enough for him; he would like to know it 
for sure. But if he has asked a friend to pack the parachute, 
then the friend will answer the same question by saying, 
“Yes, I did it personally. You can trust me!” And to that 
the parachutist will reply, “Yes, I believe you.” This belief 
is much more than knowing; it means assurance. And that 
is the kind of belief that prompted Abraham to travel to 
the Promised Land; that is the faith that caused the 
→MARTYRS to stand fast till death; that is the faith that 
still today upholds Christians in persecution. A faith that 
encompasses the whole person  

THE POPE'S MONTHLY INTENTIONS 
 

 
 

July	
	

For	the	pastoral	care	of	the	
sick	

 
We pray that the Sacrament of 
the Anointing of the Sick confer 
to those who receive it and their 
loved ones the power of the Lord 
and become ever more a visible 

sign of compassion and hope  
for all.  

PRAY FOR THE DECEASED MEMBERS  

OF OUR PARISH 
 
 

Eternal rest grant unto Them, O Lord and let perpetual 

light shine upon Them. Amen. 

Monument of St. John Paul II 

 

We  ask  all of you  for your 

support.  There  are  many 

ways  to give. The donation 

envelopes  are  available  at 

the  entrance  of  the  church, 

you can also offer a gift by 

scanning  the  codes. We  so 

appreciate  your  generosity 

and  can’t wait  to  see  how 

your  gifts  will  bless  our 

parish. 
 

WAYS TO GIVE 

PAYPAL VENMO 

     

IT IS WITH GREAT JOY WE WELCOME      
TO ST. HEDWIG’S FAMILY     

Gemma Wednesday Spina 

UPDATE OF THE CANDLE INTENTIONS 

Thinking ahead about the All Souls’ Day, we are 
preparing to update and install new candlelight plaques 
for your deceased loved ones. 
Therefore, we ask everyone who ordered and paid for 
their candles to contact the parish office to confirm their 
intentions. We also ask those who would like to order one 
for the repose of the soul of the loved one to contact us. 
On All Souls' Day, we will pray for all the deceased 
whose names will be placed next to these candles. 
There are two kinds of candles: blue one by the Blessed 
Mother, and the red one on the St. Joseph side. There is a 
monetary yearly donation for each candle.  
 

YOUR INTENTION 
 
IN MEMORY OF________________________________ 
 
______________________________________________ 
 
PHONE NUMBER_______________________________ 



IN MEMORY OF REV. PIOTR ROŻEK 

„A heart for God, a smile for people, a cross for yourself” 
St. John Vianney 

 

 
Fr. Canon Piotr Rożek 
04/28/1964  - 01/26/2024 

Lived 59 years 
 

„Who remains in the memory of the living does not die”  
Fr. Jan Twardowski 

 

 
Ordained —10/12/1988 

Honorary Canon of the Lublin Chapter 
Priest of the archdiocese of Lublin (1988-2004) and 

diocese of Rockville Centre (2004-2024) 
Pastor of St. Hedwig’s Church in Floral Park and  

St. Ladislaus Church in Hempstead 
Director of Polish American Priests Association in 

the Diocese of Rockville Centre 
Chaplain of the Floral Park Fire Department 

 
Family, Friends and grateful Parishioners 

Dear Parishioners and Friends of our Church, 
 

I would like to share with you the information 
I received from the Family of our dear Pastor Fr. Piotr 
that a commemorative plaque was made on the grave 
where he was buried. It is a Family grave in which are 
buried his parents: Kazimierz and Franciszka, as well 
as his sister's husband and their child Ania. The 
commemorative plaque is an open book that 
symbolizes the beautiful testimony of the life and 
priestly work of Fr. Piotr. From this book we want to 
draw for us the last will that he left for all of us, to 
give our heart to God and give people a smile. On 
behalf of the Family, I would like to thank all of you 
who donated to make this commemorative plaque. 
I would like to thank Father Piotr's Family for their 
cooperation and beautiful commemoration of our dear 
Pastor Fr. Piotr. 

 
May he rest in peace. Amen 



        Polska Szkoła Dokształcająca 
        im. św. Jadwigi we Floral Park 

 

● Szkoła należy do Centrali Szkół Dokształcających i 
realizuje program nauczania dla szkół polonijnych. 
● Wykwalifikowana kadra pedagogiczna prowadzi zajęcia 
dla grup wiekowych od 4-go roku życia do klasy 8. 
● Lekcje odbywają się w soboty w godz. od 9:00 do 
12:30. 
●Uczymy języka polskiego, literatury i kultury polskiej, 
historii, geografii, a także polskich tradycji i obyczajów. 
● Szkoła prowadzi kursy przygotowawczy do egzaminu 
LOTE, którego pomyślne zaliczenie daje uczniom kredyty 
do szkół amerykańskich oraz do Egzaminu 
Certyfikacyjnego z Języka Polskiego jako obcego, który 
umożliwia zdobycie certyfikatu. 
● W szkole panuje ciepła, rodzinna atmosfera. 
●Uczniowie biorą udział w licznych imprezach 
okolicznościowych, konkursach i spotkaniach z 
ciekawymi osobami. 

ZAPRASZAMY NA NASZĄ   STRONĘ 
INTERNETOWĄ: 

polskaszkolafloralpark.org 
● Kontakt: psfloralpark@gmail.com 
● Dyrektor: Emilia Boguszewska tel. 347 721 8048 
(proszę zostawić wiadomość). 

T h a n k    y o u ! 

Make checks payable to: Catholic Ministries Appeal 
 
Parish___________________________________ 
 
Name___________________________________ 
 
Address_________________________________ 
 
City, State, Zip:___________________________ 
 
Phone______________Signature_____________ 
 
Pledge $__________  Down Payment $___________ 
 
To make a donation, you can also visit: 
https://drvc.org/CMA/ 

The Parish wishes to acknowledge with Gratitude 
the following Parishioners who recently pledged to 
the 2024 Catholic Ministries Appeal.  

 

Mr. and Mrs. Jacek Eubig 
Ms. Diane Stachniewicz 
 

GOAL $31,000.00 

TOTAL PLEDGED $24,985.00  

PERCENT 80.60%  

UNDER $6,015.00  

DONORS 86 

AVERAGE GIFT $290.52  


